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Posiciones 148-151. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Ejercicio devengo. Unicamente se cumplimentará
este campo en el supuesto de que alguna de las rentas o ren-
dimientos de capital mobiliario relacionadas en el resumen
anual se refiera a cantidades satisfechas cuyo devengo o exigi-
bilidad corresponda a ejercicios anteriores al que es objeto de
declaración; en estos casos, además de cumplimentar los
demás datos que procedan, se reflejarán en este campo las cua-
tro cifras del ejercicio de devengo. Cuando se hayan satisfecho
a un mismo perceptor cantidades cuyo devengo corresponda a
diferentes ejercicios, la cumplimentación de los correspondien-
tes datos deberá desglosarse en varios registros, de forma que
cada uno de ellos refleje exclusivamente los datos correspon-
dientes a devengos de un mismo ejercicio.

Posizioak: 148-151. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Sortzapen-ekitaldia. Eremu hau bakar-bakarrik beteko da, urteko
laburpenean zerrendatutako kapital higigarriaren errenta edo
etekinen batek adierazitako ordainketa galdagarri egin bada, ez
aitortzen den ekitaldian, baizik eta aurrekoetan. Horrelakoetan,
behar diren datuak betetzeaz gainera, eremu honetan sortzapen
ekitaldiaren lau zifrak jarriko dira. Hartzaile berberari ekitaldi
desberdinetan sortutako ordainketak egin bazaizkio, ordainketa
horien datuak erregistro desberdinetan zehaztuko dira, eta erre-
gistro horietako bakoitzak ekitaldi bereko sortzapenei dagozkien
datuak bakarrik adieraziko ditu.

Posiciones: 152-250. Naturaleza: ---. Descripción de los cam-
pos: Blancos.

Posizioak: 152-250. Eremuen azalpena: zuriak.

* Todos los importes serán positivos. * Zenbateko guztiak positiboak dira.
* Los campos numéricos que no tengan contenido se relle-

narán a ceros.
* Baliorik gabeko eremu numerikoak zeroz beteko dira.

* Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

* Baliorik gabeko eremu alfanumeriko eta alfabetikoak zuriz
beteko dira.

* Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y
rellenos de ceros por la izquierda.

* Eremu numeriko guztiak eskuin aldera lerrokatuko dira,
eta ezkerraldetik zeroak jarriz beteko dira.

* Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a
la izquierda y rellenos de blancos por la derecha, en mayúsculas,
sin caracteres especiales y sin vocales acentuadas, excepto que
se especifique lo contrario en la descripción del campo.

* Eremu alfanumeriko eta alfabetiko guztiak ezkerraldera
jarriko dira, eta eskuinaldetik zuriz beteko dira, letra larriz, karak-
tere berezirik gabe eta bokal azentudunik gabe, eremuaren azal-
penean aurkakoa esaten denean izan ezik.

DEPARTAMENTO DE HACIENDA,
FINANZAS Y PRESUPUESTOS

8.538
ORDEN FORAL 1.393 del Diputado de Hacienda, Finanzas y

Presupuestos de 16 de diciembre de 1999, por la que se
aprueba el modelo 196 del resumen anual de retenciones
e ingresos a cuenta del Impuesto sobre la Renta de las
Personas Físicas, del Impuesto sobre Sociedades y del
Impuesto sobre la Renta de no Residentes (establecimien-
tos permanentes), en relación con las rentas o rendimien-
tos del capital mobiliario obtenidos por la contraprestación
derivada de cuentas en toda clase de instituciones finan-
cieras, incluyendo las basadas en operaciones sobre acti-
vos financieros, así como los diseños físicos y lógicos para
la presentación obligatoria del citado modelo por soporte
directamente legible por ordenador.

OGASUN, FINANTZA ETA
AURREKONTU SAILA

8.538
1.393 FORU AGINDUA, 1999ko abenduaren 16ko Ogasun,

Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuarena, zei-
nen bidez Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren,
Sozietateen gaineko Zergaren eta Egoiliarrak ez direnen
(establezimendu iraunkorra) gaineko Zergaren atxikipenen
eta konturako sarreren urteko laburpenaren 196 eredua,
edozein instituzio finantziero bakoitzean, aktibo finantzie-
roen gaineko eragiketetan oinarrituak barne direlarik, kon-
tuaren sortutako ordainez lortutako higigarrien kapitalaren
errentei eta etekinei dagokienez, baita aipatutako eredua-
ren derrigorrezko aurkezpena ordenagailuaren bidez zuze-
nean euskarri irakurgarriaz ordezkatzeko diseinu fisikoak
eta logikoak, onesten diren.

Los artículos 99 de la Norma Foral 35/98 de 16 de diciembre,
del Impuesto sobre la renta de las Personas Físicas y 133 de la
Norma Foral 24/1996 de 5 de julio del Impuesto sobre Socieda-
des establecen, respectivamente, la obligación de practicar
retenciones e ingresos a cuenta de estos impuestos en la can-
tidad que se determine reglamentariamente y a ingresar su
importe en la Diputación Foral de Alava en los casos y en la for-
ma que se establezcan. Asimismo, el artículo 22 de la Norma
Foral 7/1999, de 19 de abril, del Impuesto sobre la Renta de no
Residentes, dispone que los establecimientos permanentes
estarán obligados a efectuar pagos a cuenta de la liquidación de
este Impuesto en los mismos términos que las entidades resi-
dentes sometidas a la normativa tributaria alavesa reguladora
del Impuesto sobre Sociedades y, asimismo, estarán obligados
a practicar retenciones e ingresos a cuenta en los mismos tér-
minos que las entidades residentes sometidas a la normativa
alavesa reguladora del Impuesto sobre Sociedades.

Abenduaren 16ko 35/98 Foru Arauak, Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zerga arautzen duenak, bere 99 artikuluan
eta uztailaren 5eko 24/1996 Foru Arauak, Sozietateen gaineko
Zerga arautzen duenak, bere 133 artikuluan, batetik, zerga haue-
tan atxikipenak eta konturako sarrerak egiteko obligazioa ezar-
tzen dute, beti ere, erregelamenduz zehaztutako kopuruetan, eta
bestetik, zenbatekoa Arabako Foru Aldundian sartzeko obliga-
zioa, hori aurrez ezartzen diren kasuetan eta moduan egingo
delarik. Era berean , apirilaren 19ko 7/1999 Foru Arauak, Ez Egoi-
liarren Errentaren gaineko Zerga arautzen duenak, bere 22 arti-
kuluan xedatzen du establezimendu iraunkorrek zerga honen
likidazioa dela-eta konturako ordainketak egiteko obligazio dute-
la eta hori Sozietateen Zerga arautzen duen Arabako araudipeko
entitate egoiliarren baldintza berberetan egin beharko dutela;
atxikipenak eta konturako sarrerak ere, Sozietateen Zerga arau-
tzen duen Arabako araudipeko entitate egoiliarrek bezala egin
beharko dituzte.

La configuración reglamentaria del sistema de retenciones
e ingresos a cuenta del Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas se ha desarrollado en el Decreto Foral 6/1999 de 26 de
enero, que aprueba la normativa a aplicar por las personas y
entidades obligadas a practicar retenciones e ingresos a cuenta
en las rentas de capital y determinadas ganancias patrimo-
niales.

Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren atxikipen
eta konturako sarreren sistema urtarrilaren 26ko 6/1999 Foru
Dekretuak garatu du, hain zuzen, kapital-errenta eta ondare-ira-
bazi zehatz batzuetan atxikipen eta konturako sarrera egiteko
obligazioa duten pertsona eta entitateek bete behar duten arau-
dia onartzen duenak.

Por lo que se refiere al Impuesto sobre Sociedades, el
desarrollo reglamentario del sistema de retenciones e ingresos
a cuenta se ha realizado mediante el referido Decreto Foral
6/1999. Así su artículo 25 da nueva redacción al capítulo XVII del
Reglamento del Impuesto sobre Sociedades aprobado por el
Decreto Foral 51/1997, de 20 de mayo.

Sozietateen gaineko Zergari dagokionean, atxikipen eta
konturako sarreren sistema ere aipatu 6/1999 Foru Dekretuaren
bidez garatu da. Horrela, bere 25 artikuluak erredakzio berria
ematen dio Sozietateen gaineko Zergari buruzko Erregelamen-
duaren XVII kapituluari, maiatzaren 20ko 51/1997 Foru Dekre-
tuak onetsi zuenari.
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En relación con los establecimientos permanentes que sean
contribuyentes por el Impuesto sobre la Renta de no Residentes,
la normativa reglamentaria del sistema de retenciones e ingre-
sos a cuenta se encuentra asimismo en el Decreto Foral 6/1999,
cuyo artículo 26 equipara sus condiciones y supuestos a los
establecidos en la normativa reguladora del Impuesto sobre
Sociedades para los sujetos pasivos por obligación personal de
dicho impuesto y, además, les obliga a practicar retenciones e
ingresos a cuenta en los mismos términos que las entidades
residentes en territorio español.

Establezimendu iraunkorrei dagokionean, establezimendu
horiek Ez Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren bidez badira
zergapeko, Zergaren atxikipen eta konturako sarreren sistema
urtarrilaren 26ko 6/1999 Foru Dekretuak ezartzen du. Hain zuzen,
bere 26 artikuluak bere baldintza eta balizkoak berdindu egiten
ditu Sozietateen gaineko Zergaren araudian aipatu zerga ordain-
tzeko obligazio pertsonala duten subjektu pasiboentzat ezarrita-
koekin, eta gainera, atxikipenak eta konturako sarrerak egiteko
obligazioa ezartzen die lurralde espainiarrean dauden entitate
egoiliarren baldintza beretan.

De acuerdo con lo dispuesto en la citada norma de carácter
reglamentario, los retenedores y los obligados a ingresar a
cuenta deberán presentar en el mismo plazo de la última decla-
ración de cada año, un resumen anual de las retenciones e ingre-
sos a cuenta efectuados.

Erregelamendu izaerako aipatu arauan xedatutakoaren ara-
bera, atxikitzaileek eta konturako sarrera egiteko obligazioa
dutenek urteroko azken aitorpenaren epe berean, egindako atxi-
kipen eta konturako sarreren urteko laburpen bat aurkeztu
beharko dute.

A estos efectos, por lo que se refiere al Impuesto sobre la
Renta de las Personas Físicas y al Impuesto sobre Sociedades,
el artículo 24-5 del Decreto Foral 6/99 de 26 de enero, así como
el artículo 58-5 del Reglamento del Impuesto sobre Sociedades,
en la redacción dada a éste por el artículo 25 del Decreto Foral
6/99, facultan al Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presu-
puestos, respectivamente, para establecer los correspondientes
modelos de declaración para cada clase de rentas y para deter-
minar la forma y el lugar en que deba efectuarse la declaración
e ingreso.

Xede horretarako, Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko
Zergari eta Sozietateen gaineko Zergari dagokienean, urtarrila-
ren 26ko 6/1999 Foru Dekretuaren 24-5 artikuluak eta Sozieta-
teen gaineko Zergari buruzko Erregelamenduaren 58-5 artiku-
luak, 6/1999 Foru Dekretuaren 25 artikuluak emandako erredak-
zioan, ahalmen ematen diote Ogasun, Finantza eta Aurrekontu
foru-diputatuari, batak, errenta-mota bakoitzeko dagokion
errenta-aitorpenak ezartzeko, eta besteak, aitorpena eta sarrera
egiteko modua eta lekua finkatzeko.

Por lo que respecta al Impuesto sobre la Renta de no Resi-
dentes, la disposición final única de la Norma Foral 7/99 de 19
de abril autoriza al Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupues-
tos para dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el
desarrollo y ejecución de la citada Norma Foral.

Ez Egoiliarren Errentari gaineko Zergari dagokionean,
berriz, apirilaren 19ko 7/99 Foru Arauaren Azken Xedapen
Bakarrak baimena ematen dio diote Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu foru-diputatuari aipatu Foru Araua garatu eta gauzatzeko
beharrezkoak diren beste xedapen emateko.

Por su parte, el artículo 33-5 del Decreto Foral 6/99 habilita
igualmente al Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos
para aprobar los modelos de declaración de los pagos a cuenta
del citado impuesto, así como la forma, lugar y plazos para su
presentación.

Bestalde, 6/1999 Foru Arauaren 33-5 artikuluak Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu foru-diputatua gaitu egiten du aipatu
zergaren konturako ordainketen aitorpen-ereduak onesteko,
baita eredu horiek aurkezteko modua, lekua eta epeak finkatzeko
ere.

Las rentas sujetas a retención e ingreso a cuenta objeto del
modelo 196 que se aprueba por la presente Orden Foral com-
prenden los rendimientos del capital mobiliario obtenidos por
la contraprestación, cualquiera que sea su denominación o
naturaleza, derivada de cuentas en toda clase de instituciones
financieras, incluyendo las basadas en operaciones sobre acti-
vos financieros, obtenidos por los contribuyentes por el Impues-
to sobre la Renta de las Personas Físicas, y las rentas de la mis-
ma procedencia obtenidas por los sujetos pasivos del Impuesto
sobre Sociedades y por los contribuyentes por el Impuesto
sobre la Renta de no Residentes (establecimientos permanen-
tes). Se ha estimado oportuno aprobar un modelo específico
para el suministro informativo de esta clase de rentas a la Admi-
nistración Tributaria, debido al afán de continuidad en esta
especificidad que ya existe en el ordenamiento jurídico tributa-
rio desde el año 1985.

Atxikipenak eta konturako sarrerak egiteko obligazio duten
errentek, honako Foru Agindu honek onartzen duen 196 eredua-
ren objektu direnak, kontraprestazioz lorturiko kapital higigarria-
ren etekinak hartzen dituzte barne, era guztietako finantza-era-
kundetako kontuetatik eratorriak, dena dela bere izena edo izae-
ra, baita: Pertsona Fisikoen Errenta gaineko Zergaren zergadu-
nek aktibo finantzarioen gain egindako eragiketetatik lortutako
errentak; Sozietateen gaineko Zergaren zergadunek jatorri bere-
tik lortutako errentak; eta Ez Egoiliarren Errentaren gaineko Zer-
garen zergadunek lortuak (establezimendu iraunkorrak). Egoki-
tzat jo da eredu berezi bat onartzea Zerga Administrazioari
errenta-mota hori buruzko informazioa emateko, izan ere, 1985
urtea geroztik zergaren ordenamendu juridikoan badagoen
berezitasun horri jarraitasuna eman nahi zaio.

Finalmente, se aprueban las condiciones y diseños físicos
y lógicos para la presentación obligatoria del modelo 196 por
soporte directamente legible por ordenador.

Azkenik, baldintza eta diseinu fisiko eta logikoak onartzen
dira, 196 eredua ordenadorez zuzenean irakur daitekeen eus-
karrian aurkezteko bete behar direnak.

Visto el informe de fecha 13-12-99 emitido al respecto por
la Jefa del Servicio de Relación con los Contribuyentes.

Zergadunekiko Harremanetarako Zerbitzu Buruak 1999ko
abenduaren 13an eman zuen txostena ikusita,

En su virtud y en ejercicio de las facultades que me com-
peten,

Hori dela bide, eta dagozkidan ahalmenak erabiliz,

DISPONGO:

PRIMERO.- Aprobación del modelo 196 y del soporte direc-
tamente legible por ordenador.

XEDATZEN DUT

LEHENENGOA.- 196 eredua eta ordenadorez zuzenean ira-
kur daitekeen euskarria onartzea.

Uno.- Se aprueba el modelo 196 de ”Impuesto sobre la Ren-
ta de las Personas Físicas, Impuesto sobre Sociedades e
Impuesto sobre la Renta de no Residentes (establecimientos
permanentes). Retenciones e ingresos a cuenta sobre rendi-
mientos del capital mobiliario y rentas obtenidas por la contra-
prestación derivada de cuentas en toda clase de instituciones
financieras, incluyendo las basadas en operaciones sobre acti-
vos financieros. Resumen anual”, que figura en el anexo I de la
presente Orden Foral, así como los diseños físicos y lógicos para
su presentación obligatoria en soporte directamente legible por
ordenador, que se recogen en el anexo II. Este modelo de decla-
ración anual se compone únicamente de una hoja-resumen que
comprende dos ejemplares, uno para la Administración y otro
para el interesado.

Bat.- Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren, Sozie-
tateen gaineko Zergaren eta Ez Egoiliarren Errentaren gaineko
Zergaren (establezimendu iraunkorrak) 196 eredua onesten da.
”Kapital higigarrien etekinen eta era guztietako finantza-erakun-
detako kontuetatik eratorritako kontraprestazioz lortutako erren-
ten -aktibo finantzarioen gaineko eragiketetan oinarriturikoak
barne- gaineko atxikipenak eta konturako sarrerak. Urteko labur-
pena” Eredu hau honako Foru Agindu honetako I Eranskinean
jasotzen da. Era berean, eredu hau aurkezteko derrigorrez erabili
beharreko euskarriak, ordenadorez zuzenean irakur daitekee-
nak, bete beharreko diseinu fisiko eta logikoak onesten dira, II
Eranskinean jasotzen direnak. Urteko aitorpenerako eredu hau
laburpen-orriak bakarrik osatzen du, bi alez osatzen dena, bata,
Administrazioarentzat, eta bestea, interesatuarentzat.
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Dos.- Será obligatoria, en todo caso, la presentación en
soporte directamente legible por ordenador del modelo 196.

Bi.- Nahitaezkoa izango da, beti, 196 eredua ordenadorez
zuzenean irakur daitekeen euskarrian aurkeztea.

SEGUNDO.- Plazo de presentación del modelo 196, en
soporte directamente legible por ordenador.

BIGARREN.- 196 eredua ordenadorez zuzenean irakur dai-
tekeen euskarrian aurkezteko epea.

La presentación del modelo 196, en soporte directamente
legible por ordenador, así como la documentación que al mismo
haya de acompañarse, se realizará en el período comprendido
entre el 1 de enero y 10 de febrero de cada año, en relación con
las cantidades retenidas y los ingresos a cuenta efectuados que
correspondan al año inmediato anterior.

196 ereduaren aurkezpena, ordenadorez zuzenean irakur
daitekeen euskarrian egingo dena, eta hari lagundu behar dion
dokumentazioa urte bakoitzeko urtarrilaren 1 eta otsailaren 10
bitartean egingo da, aurreko urteari dagozkion atxikipen eta
konturako sarrerei dagokienean.

TERCERO.- Lugar de presentación del modelo 196. HIRUGARRREN.- 196 eredua aurkezteko lekua.

El modelo 196, en soporte directamente legible por ordena-
dor se presentará bien directamente en las oficinas del Depar-
tamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, o bien a través
de correo certificado dirigido a la mencionada oficina.

196 ereduaren aurkezpena, ordenadorez zuzenean irakur
daitekeen euskarrian egingo dena, bi modutara aurkez daiteke:
zuzenean Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Departamentuaren
Bulegoetan, edo bestela, aipatu bulegoari zuzendutako gutun
ziurtatuz.

En todo caso, el soporte deberá ir acompañado de la docu-
mentación a que se refiere el número uno del apartado cuarto
siguiente.

Nolanahi ere, euskarria ondorengo lau ataleko bat zenba-
kiak aipatzen duen dokumentazioarekin batera aurkeztu beharko
da.

CUARTO.- Procedimiento para la presentación del soporte
directamente legible por ordenador del modelo 196.

LAUGARREN.- Zuzenean ordenadorez irakur daitekeen 196
ereduaren euskarria aurkezteko prozedura.

Uno.- El declarante presentará los siguientes documentos: Bat.- Aitortzaileak ondorengo dokumentuak aurkeztu
beharko ditu:

1.- Los dos ejemplares, para la Administración y para el
interesado, de la hoja resumen del modelo 196, debidamente fir-
mados y en los que se habrán hecho constar los datos de iden-
tificación del declarante mediante la adhesión de la correspon-
diente etiqueta identificativa que suministra la Hacienda Foral
de Alava, así como los restantes datos que en la citada hoja-re-
sumen se solicitan.

1.- 196 ereduaren laburpen-orria, bi aletan: bata, Adminis-
trazioarentzat, eta bestea, interesdunarentzat, behar bezala sina-
tuak. Bertan, aitortzailearen identifikazio-datuak jaso beharko
dira, dagokion identifikazio-etiketa itsatsiz, baita aipatu labur-
pen-orrian eskatzen diren gainerako datuak ere. Identifikazio-e-
tiketa hori Arabako Foru Ogasunak emango die.

Una vez sellado por la oficina receptora, el declarante reti-
rará el ”ejemplar para el interesado” de la hoja resumen del
modelo 196 presentado que servirá como justificante de la
entrega.

Bulego hartzaileak aurkeztutakoari zigilua bota ondoren,
aitortzaileak 196 ereduko laburpen-orriaren ale bat, ”interesdu-
narentzat” dena, hartuko du beretzat, entrega egin duela froga-
tzeko balioko diona.

2.- El soporte directamente legible por ordenador deberá
tener una etiqueta adherida en el exterior en la que se hagan
constar los datos que se especifican a continuación y, necesa-
riamente, por el mismo orden:

2.- Ordenadorez zuzenean irakur daitekeen euskarriari etike-
ta bat itsatsi beharko zaio kanpoaldean; bertan, ondoren zehaz-
ten diren datuak jasoko dira, eta nahitaez ordena honetan:

a) Ejercicio. a) Ekitaldia.
b) Modelo de presentación: 196. b) Aurkezpen eredua: 196.
c) Número de Identificación Fiscal (NIF) del declarante. c) Aitortzailearen Identifikazio Fiskalerako Zenbakia, IFZ.
d) Apellidos y nombre, razón social o denominación del

declarante.
d) Aitortzailearen izen-abizenak, sozietate-izena edo izena.

e) Domicilio, municipio y código postal del declarante. e) Aitortzailearen helbidea, udalerria eta posta-kodea.
f) Apellidos y nombre de la persona con quien relacionarse. f) Harremanetan jartzeko pertsonaren izen-abizenak.
g) Teléfono y extensión de dicha persona. g) Pertsona horren telefonoa eta luzapena.
h) Número total de registros. h) Erregistro-kopuru osoa.
i) Densidad de grabación del soporte. i) Euskarriaren grabazio-dentsitatea.
Para hacer constar los referidos datos bastará consignar

cada uno de ellos precedido de la letra que le corresponda según
la relación anterior.

Aipatu datuak jasotzeko, nahikoa izango da datua idatziz jar-
tzea, eta aurreko zerrendaren arabera dagokion letra aurretik
jartzea.

En el supuesto de que el archivo conste de más de un sopor-
te directamente legible por ordenador, todos llevarán su etique-
ta numerada secuencialmente: 1/n, 2/n, etc., siendo ”n” el
número total de soportes. En la etiqueta del segundo y sucesi-
vos volúmenes sólo será necesario consignar los datos indica-
dos en las letras a), b), c) y d) anteriores.

Artxiboak ordenadorez zuzenean irakur daitekeen euskarri
bat baino gehiago jasotzen baldin baditu, euskarri guztiek era-
mango dute bere etiketa sekuentzialki zenbakitua; horrela, 1/n,
2/n e.a. jarriko zaie,”n” hori artxiboaren euskarri kopuru osoa
izanik. Bigarren eta hurrengo bolumenen etiketetan aski izango
da aurreko a), b), c) eta d) letretan adierazitako datuak jartzea.

Dos.- Todas las recepciones de soportes directamente legi-
bles por ordenador serán provisionales, a resultas de las actua-
ciones administrativas correspondientes.

Bi.- Ordenadorez zuzenean irakur daitezkeen euskarri guz-
tien harrera behin-behinekoa izango da, dagokion jarduketa
administratiboak burutu arte.

QUINTO.- Reglas aplicables al suministro informativo en el
modelo 196, en el supuesto de que existan varios perceptores
titulares de la misma cuenta.

BOSGARREN.- 196 ereduaren horniketa informatiboari
aplika dakizkiokeen arauak, kontu berean hartzaile titular bat
baino gehiago dauden balizkoetarako.

Exclusivamente a los efectos del suministro informativo del
modelo 196, en aquellos supuestos en que existan varios titu-
lares de una misma cuenta en toda clase de instituciones finan-
cieras, los obligados tributarios deberán realizar el citado sumi-
nistro informativo individualizando los datos económicos
correspondientes a cada uno de los cotitulares de la misma
cuenta. Esta individualización de realizará de acuerdo con la pro-

196 ereduaren horniketa informatiboaren xedeetarako, kon-
tu berean hartzaile titular bat baino gehiago dauden balizkoetan,
dena dela erakunde finantzarioa, zergadunak kontuaren kotitu-
lar bakoitzari dagozkion datu ekonomikoak banakatu beharko
ditu. Banakatze hau kontuaren kotitular bakoitzak duen partaide-
tzaren proportzioaren arabera egingo da, era frogagarrian jaso-
takoa. Ezin bada era frogagarrian egin, orduan kotitular bakoi-
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porción de participación de cada uno de los cotitulares de la mis-
ma cuenta que conste de manera fehaciente al obligado tribu-
tario. En defecto de constancia fehaciente, la proporción de par-
ticipación se deberá atribuir a cada uno de los cotitulares, a los
citados efectos informativos, por partes iguales.

tzari esleituko zaion partaidetza-proportzioa kalkulatzeko, xede
informatzaile hauei dagokienean, zati berdinetan zatituko da.

SEXTO.- Precio del modelo 196. SEIGARREN.- 196 ereduaren salneurria.

El precio del modelo 196 se fija en 10 pesetas (0,06 euros)
ejemplar.

196 eredua osatzen duten inprimaki bakoitzak 10 pezeta
(0,06 euro) balio du aleko.

DISPOSICION DEROGATORIA: XEDAPEN DEROGATZAILEA

Quedan derogadas todas las referencias al modelo 196 con-
tenidas en la Orden Foral 1571 de 15 de diciembre de 1997, por
la que se aprueban los modelos 126 y 196 de declaración liqui-
dación y de resumen anual, respectivamente, de retenciones e
ingresos a cuenta del Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas y del Impuesto sobre Sociedades. Rendimientos de capi-
tal mobiliario, intereses de cuentas bancarias. Asimismo, que-
dan derogados los diseños físicos y lógicos para la presentación
del modelo 196 en soporte directamente legible por ordenador
aprobados por la mencionada Orden Foral.

Baliorik gabe geratzen dira 1997ko abenduaren 15eko 1571
Foru Aginduan jasotako 196 ereduaren aipamen guztiak. Haren
bidez, 126 eta 196 ereduak onartzen ziren, Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zergaren eta Sozietateen gaineko Zergaren
(Kapital higigarriaren etekinak, banku-kontuen interesak) atxiki-
pen eta konturako sarreren aitorpen-likidazioa eta urteko labur-
pena aurkezteko zirenak, hurrenez hurren. Era berean, baliorik
gabe geratzen dira aipatu Foru Aginduak onartzen zituen 196
ereduaren aurkezpenerako diseinu fisiko eta logikoak, zuzenean
ordenadorez irakur daitezkeenak.

DISPOSICION FINAL: AZKEN XEDAPENA

La presente Orden Foral entrará en vigor el día siguiente al
de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava.

Honako Foru Agindu hau Arabako Lurralde Historikoaren
ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunean sartu-
ko da indarrean.

Vitoria-Gasteiz, a 16 de diciembre de 1999.— El Diputado
Foral titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presu-
puestos, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 16a.— Ogasun, Finanz-
tza eta Aurrekontu Saileko Foru Diputatua, JUAN ANTONIO
ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.
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ANEXO II

Los soportes directamente legibles por ordenador para la
presentación del resumen anual de rentas o rendimientos de
capital mobiliario obtenidos por la contraprestación derivada de
cuentas en toda clase de instituciones financieras, incluyendo
las basadas en operaciones sobre activos financieros (modelo
196), habrán de cumplir las siguientes características:

II ERANSKINA

Ordenadorez zuzenean irakur daitezkeen aipatu euskarriek,
196 ereduarenak, era guztietako erakunde finantzariotako kon-
tuen kontraprestaziotatik eratorritako kapital higigarriaren
errenta edo etekinen urteko laburpena aurkezteko direnak, akti-
bo finantzarioen gaineko eragiketetan oinarriturikoak barne,
ondorengo ezaugarriak bete beharko dituzte:

A) CARACTERISTICAS DE LOS SOPORTES MAGNETICOS A) EUSKARRI MAGNETIKOEN EZAUGARRIAK
Cinta Magnética. Zinta magnetikoa:
Pistas 9. Pistak: 9
Densidad: 1.600 ó 6.250 BPI. Dentsitatea: 1.600 edo 6250 BPI.
Código:EBCDIC, en mayúsculas. Kodea: EBCDIC, letra larriz.
Etiquetas: Sin etiquetas. Etiketa: etiketarik gabe.
Marcas: En principio y fin de cinta. Markak: zintaren hasieran eta amaieran.
Registros de: 250 posiciones. Erregistroak: 250 posizio.
Factor de bloqueo: 10 Blokeo-faktorea: 10
Disquetes Disketea:
De 3 1/2” doble cara. Doble densidad (720 KB). Sistema ope-

rativo MS-DOS y compatibles.
3 1/2”koa, alde bikoitza. Dentsitate bikoitza (720 K). MS-DOS

sistema eragilea eta bateragarriak.
De 3 1/2” doble cara. Alta densidad (1,44 MB). Sistema ope-

rativo MS-DOS y compatibles.
3 1/2”koa, alde bikoitza. Dentsitate handia (1,44 MB).

MS-DOS sistema eragilea eta bateragarriak.
Código ASCII en mayúsculas sin caracteres de control o

tabulación.
ASCII kodea, letra larriz, kontrol- edo tabulazio-markarik

gabe.
Registros de 250 posiciones. Erregistroak: 250 posizio
Los disquetes de 3 1/2” deberán llevar un solo fichero, cuyo

nombre será RCxxxx, siendo xxxx las cuatro cifras el ejercicio
fiscal al que corresponde la declaración, conteniendo este único
fichero los diferentes tipos de registros y en el orden que se
menciona en el apartado B).

3 1/2”ko fitxategiek fitxategi bakar bat eraman behar dute,
eta bere izena RCxxxx izango da, xxxx aitorpenaren zerga-eki-
taldiari dagozkion lau zifrak izanik. Fitxategi bakar honek erregis-
tro-mota ezberdinak jasotzen ditu, B) atalean azaltzen den orde-
nan.

Si el fichero ocupa más de un disquete, deberá particionar-
se en tantos ficheros como sea necesario. Cada uno de los fiche-
ros parciales tendrá la denominación RCxxxx.NNN
(NNN=001,002,...), siendo xxxx las cuatro cifras del ejercicio fis-
cal al que corresponde la declaración y NNN el número conse-
cutivo del fichero comenzando por el 001.

Fitxategiak diskete bat baino gehiago okupatzen badu,
behar beste fitxategietan banatu beharko dira. Fitxategi partzial
hauetako bakoitzak RC xxxxNNN (NNN=001,002) izena hartuko
du. xxxx aitorpenaren zerga-ekitaldiari dagozkio lau zifrak dira
eta NNN fitxategiaren hurrenez hurreneko zenbakia da, 001ekin
hasiko dena.

Los archivos parciales contendrán siempre registros com-
pletos, es decir, nunca podrá particionarse el fichero dejando
registros incompletos en los ficheros parciales.

Fitxategi partzialak beti erregistro osoak edukiko dituzte,
hau da, ezingo da inoiz fitxategia zatitu, fitxategi partzialetan
erregistro osoak ez direnak jasoz.

B) DISEÑOS LOGICOS B) DISEINU LOGIKOAK
DESCRIPCION DE LOS REGISTROS ERREGISTROEN DESKRIPZIOA
Para cada declarante se incluirán dos tipos diferentes de

registro, que se distinguen por la primera posición, con arreglo
a los siguientes criterios:

Aitortzaile bakoitzeko bi erregistro-mota ezberdin izango
dira, eta horiek lehenengo posizioagatik bereziko dira, irizpide
hauen arabera:

Tipo 1: Registro del declarante: Datos identificativos y resu-
men de la declaración. Diseño de tipo de registro 1 de los reco-
gidos más adelante en estos mismos apartados y Anexo de la
presente Orden Foral.

1 mota. Aitortzailearen erregistroa. Identifikazio datuak eta
aitorpenaren laburpena. I erregistro-motaren diseinua, atal
hauetan eta honako Foru Agindu honetan bertan aurrerago azal-
tzen dena.

Tipo 2: Registro de perceptor. Diseño de tipo de registro 2
de los recogidos más adelante, en estos mismos apartados y
Anexo de la presente Orden Foral.

2 mota. Hartzailearen erregistroa. 2 erregistro-motaren
diseinua, atal hauetan eta honako Foru Agindu honetan bertan
aurrerago azaltzen dena.

El orden de presentación será el del tipo de registro, exis-
tiendo un único registro del tipo 1 y tantos registros del tipo 2
como perceptores tenga la declaración.

Aurkezpen-ordena erregistro-motaren araberakoa izango
da, 1 motako erregistroa bakarra izango delarik, eta 2 motakoak,
berriz, aitorpenak dituen hartzaile beste erregistro izango dire-
larik.

Todos los campos alfanuméricos y alfabéticos se presenta-
rán alineados a la izquierda y rellenos de blancos por la derecha,
en mayúsculas sin caracteres especiales, y sin vocales acen-
tuadas.

Eremu alfanumeriko eta alfabetiko guztiak ezkerrean lerro-
katuak aurkeztuko dira, eskuinera zuriz beterik, letra larriz, karak-
tere berezirik gabe, eta azentudun bokalik gabe.

Para los caracteres específicos del idioma se utilizará la
codificación ISO-8859-1. De esta forma la letra ”Ñ” tendrá el
valor ASCII 209 (Hex. D1) y la ”Ç” (cedilla mayúscula) el valor
ASCII 199 (Hex. C7).

Hizkuntzaren karaktere berezientzat ISO-8859-1 kodifikazioa
erabiliko da. Modu horretara, ”Ñ” letrak ASCII 209 (Hex.D1)ba-
lorea izango du eta ”Ç” (ze gakoduna) ASCII 199 balioa (Hex.C7).

Todos los campos numéricos se presentarán alineados a la
derecha y rellenos a ceros por la izquierda sin signos y sin
empaquetar.

Eremu numeriko guztiak eskuinera lerrokatuak aurkeztuko
dira eta ezkerretik zeroak jarriko zaizkie, zeinurik gabe eta enpa-
ketatu gabe.

Todos los campos tendrán contenido, a no ser que se espe-
cifique lo contrario en la descripción del campo. Si no lo tuvie-
ran, los campos numéricos se rellenarán a ceros y tanto los alfa-
numéricos como los alfabéticos a blancos.

Eremu guztiek eduki behar dute edukia, eremuaren arauan
aurkakoa esaten denean izan ezik. Ez balute baliorik eremu
numerikoak zeroz beteko dira, eta alfanumeriko eta alfabetikoak,
berriz, zuriz.
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MODELO 196

B. TIPO DE REGISTRO 1: REGISTRO DE DECLARANTE.

196 EREDUA

B.- 1 ERREGISTRO MOTA: AITORTZAILEAREN ERREGIS-
TROA

(POSICIONES, NATURALEZA Y DESCRIPCION DE LOS
CAMPOS)

(EREMUEN POSIZIOA, IZAERA ETA DESKRIPZIOA)

Posición: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los cam-
pos: Tipo de registro: Constante número ”1”.

Posizioak: 1. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: erregis-
tro-mota; konstantea, 1 zenbakia.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo declaración: Constante ”196”.

Posizioak: 2-4. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: aitor-
pen-eredua; konstantea, 196.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio: Las cuatro cifras del ejercicio fiscal al que
corresponde la declaración.

Posizioak: 5-8. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: ekital-
dia; aitorpenari dagokion zerga-ekitaldiaren lau zifrak.

Posiciones: 9-17- Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del declarante. Se consignará el N.I.F. del
declarante. Este campo deberá estar ajustado a la derecha, sien-
do la última posición el carácter de control y rellenando con
ceros las posiciones de la izquierda, de acuerdo con las reglas
previstas en el Decreto Foral 88/98 de 27 de octubre, por el que
se regula la composición y forma de utilización del N.I.F. (BO-
LETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava número 124 de
30 de octubre).

Posizioak: 9-17. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
aitortzailearen IFZ; aitortzailearen IFZ jasoko da. Eremu hau
eskuinera lerrokatuko da eta azken posizioa kontrolaren karak-
terea izango da; ezkerreko posizioak zeroz beteko dira. Hori guz-
tia urriaren 27ko 88/98 Foru Dekretuan aurreikusitako arauak
betez egingo da, zeinak IFZren osaera eta erabilera arautzen
duen (urriaren 30eko 124 zenbakidun ALHAO).

Posiciones: 18-57. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Razón social del declarante. Se consignará la
razón social completa, sin anagrama. En ningún caso podrá
figurar en este campo un nombre comercial.

Posizioak: 18-57. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
sozietate-izena. Sozietate-izen osoa jarriko da, batere anagrama-
rik gabe. Ezingo da inolaz ere izen komertzial bat jarri.

Posición: 58. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de soporte. Se cumplimentará una de las siguien-
tes claves:

Posizioak: 58. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: eus-
karri-mota. Honako gako hauetako bat jarriko da:

”C”: Si la información se presenta en cinta magnética. ”C” informazioa zinta magnetiko batean aurkezten bada.
”D”: Si la información se presenta en disquete. ”D” informazioa diskete batean aurkezten bada.
Posiciones: 59-107. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: Persona con quién relacionarse. Este campo se
subdivide en dos:

Posizioak: 59-107. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: harremanetan jartzeko pertsona; harremanetarako pertsona-
ren datuak. Eremu hau bitan banatzen da:

59-67: Teléfono: Campo numérico de 9 posiciones. 59-67. Telefonoa: 9 posiziotako eremu numerikoa.
68-107: Apellidos y nombre. Se consignará el primer ape-

llido, un espacio, el segundo apellido, un espacio y el nombre
completo, necesariamente en este orden.

68-107. Izen-abizenak: eremu hau betetzeko, derrigorrez
ordena hau jarraitu behar da: lehen abizena, hutsunea, bigarren
abizena, hutsunea, eta izen osoa.

Posiciones: 108-120. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de justificante de la declaración. Deberá
consignarse:

Posizioak: 108-120. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
aitorpenaren frogagiri-zenbakia. Zera idatzi beharko da:

196NNNNNNNNNN si la declaración se presenta en la uni-
dad de cuenta: peseta.

196NNNNNNNNNN aitorpenaren kontu-unitatea pezeta
bada.

176NNNNNNNNNN si la declaración se presenta en la uni-
dad de cuenta: euro.

176NNNNNNNNNN aitorpenaren kontu-unitatea euroa
bada.

Posiciones: 121-122. Naturaleza: Alfabético. Descripción de
los campos: Declaración complementaria o sustitutiva. En el
caso excepcional de segunda o posterior presentación de decla-
raciones, deberá cumplimentarse obligatoriamente uno de los
siguientes campos:

Posizioak: 121-122. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena:
Aitorpen osagarria edo ordezkatzailea. Bigarren edo ondorengo
aitorpen-aurkezpena egiten den kasu ez ohikoan, nahitaez bete
beharko da ondorengo eremuetako bat:

121: Declaración complementaria. Se consignará una ”C” si
la presentación de esta declaración tiene por objeto incluir per-
cepciones que, debiendo haber figurado en otra declaración del
mismo ejercicio presentada anteriormente, hubieran sido com-
pletamente omitidas en la misma.

121: Aitorpena osagarria: ”C” bat jarriko da aitorpen honen
helburua ordainketa hipotekarioak jasotzea bada, aurretik aur-
keztutako ekitaldi bereko beste aitorpen batean agertu beharko
zena, baina azaldu ez zena.

122: Declaración sustitutiva. Se consignará una ”S” si la
presentación tiene como objeto anular y sustituir completamen-
te a otra declaración anterior, del mismo ejercicio, en la cual se
hubieran consignado datos inexactos o erróneos. Una declara-
ción sustitutiva sólo puede anular a una única declaración
anterior.

122: Aitorpena osagarria: ”S” bat jarriko da aitorpen honen
helburua ekitaldi bereko aurreko aitorpen bat erabat baliogabe-
tu eta ordezkatu nahi bada, bertan jarritako datu okerrak kon-
pontzeko asmoz. Aitorpen ordezkatzaile batek aurretik egindako
aitorpen bakar bat baliogabetu dezake.

Posiciones: 123-135. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Campo de contenido numérico de 13 posiciones.
Deberá rellenarse a ceros.

Posizioak: 123-135. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
13 posiziotako eremu numerikoa. Zeroz bete beharko da.

Posiciones 136-144. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número total de perceptores. Se consignará el
número total de perceptores declarados en el soporte para este
declarante. Si un mismo perceptor figura en varios registros, se
computará tantas veces como figure relacionado. (Número de
registros de tipo 2).

Posizioak: 136-144. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Hartzaileen kopurua guztira. Euskarrian aitortzaile honentzat
aitortutako hartzaile-kopurua guztira jasoko da hemen. Hartzaile
bera erregistro bat baino gehiagotan azaltzen bada, azaltzen den
bakoitzeko kontatuko da.

Posiciones: 145-159. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Base retenciones e ingresos a cuenta. Campo

Posizioak: 145-159. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Atxikipenen eta konturako sarreren oinarria. 15 posiziotako ere-
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numérico de 15 posiciones. Se consignará sin signo y sin deci-
males la suma total de las cantidades (sin decimales) reflejadas
en el campo Base de retenciones e ingresos a cuenta (posiciones
170 a 179 y 206 a 214), correspondientes a los registros de per-
ceptor. Si el modelo corresponde a una presentación en la uni-
dad de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante”
comienza por 196), los importes se consignarán en pesetas. Si
se corresponde a una presentación en la unidad de cuenta euro
(el campo ”Número de justificante” comienza por 176), los
importes deben configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto
los importes nunca llevarán decimales.

mu numerikoa. Ikur eta dezimalik gabe idatziko da ”Atxikipenen
eta konturako sarreren oinarria” eremuan islatutako zenbate-
koen batura (170tik 179 posiziotara eta 206tik 214 posiziotara),
hartzaileen erregistroei dagokiena. Ereduaren bidez egiten den
aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenba-
kia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak pezeta-
tan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu kontu-unitate (”Fro-
gagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbate-
koak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezi-
malik eramango.

Posición: 160-174. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Retenciones e ingresos a cuenta. Campo numérico de
15 posiciones. Se consignará sin signo y sin decimales la suma
total de las cantidades reflejadas en los campos ”Retenciones
e ingresos a cuenta” (posiciones 180 a 188 y 215 a 222) corres-
pondientes a los registros de perceptor. Si el modelo correspon-
de a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el campo
”Número de justificante” comienza por 196), los importes se
consignarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación
en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 176), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euros. Por lo tanto los importes nunca llevarán deci-
males.

Posizioak: 160-174. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Atxikipenak eta konturako sarrerak. 15 posiziotako eremu nume-
rikoa. Ikur eta dezimalik gabe idatziko da ”Atxikipenen eta kon-
turako sarrerak” eremuan islatutako zenbatekoen batura (180tik
188 posiziotara eta 215tik 222 posiziotara), hartzaileen erregis-
troei dagokiena. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones 175-249. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Periodificación. Los campos que a continuación se
relacionan, deberán ser objeto de cumplimentación únicamente
en aquellos supuestos de percepciones de rentas o rendimien-
tos del capital mobiliario que por ser su frecuencia de liquida-
ción superior a 12 meses, se hubieran realizado ingresos a cuen-
ta en ejercicios anteriores a 1999 y en el ejercicio a que corres-
ponda el resumen anual, se haya procedido a la práctica de la
retención definitiva y a la regularización a que se refiere el apar-
tado 7 de la disposición transitoria única del Decreto Foral 6/99
de 26 de enero (BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Ala-
va número 14 de 5 de febrero). Este campo se subdivide en
cinco:

Posizioak: 175-249. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
periodifikazioa. Ondoren zerrendatzen diren eremuak ez dira
beti bete behar. Soilik, kapital higigarriaren errenta edo etekinen
ordainketa balizkoetan, 12 hilabeteko likidatze-aldia baino luzea-
goa izateagatik, 1999 urtea baino lehenagoko ekitaldietan kon-
turako sarrerak egin direnean, eta urteko laburpenaren ekital-
dian, behin-betiko atxikipena eta urtarrilaren 26ko 6/99 Foru
Dekretuaren Xedapen Iragankor Bakarraren 7 atalean jasotako
erregularizazioa egin direnean (otsailaren 5eko 14 zenbakidun
ALHAO). Eremu hau bost eremutan banatzen da:

175-189. Retenciones e ingresos a cuenta ingresados. Cam-
po numérico de 15 posiciones. Se consignará la suma total de
las cantidades reflejadas en los campos ”Retenciones e ingresos
a cuenta” (posiciones 180 a 188 y 215 a 222) correspondientes
a los registros de perceptor, en los que se haya consignado en
el campo ”Clave de regularización” la letra ”S”. Si el modelo
corresponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta
(el campo ”Número de justificante” comienza por 196), los
importes se consignarán en pesetas. Si se corresponde a una
presentación en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número
de justificante” comienza por 176), los importes deben configu-
rarse en céntimos de euros. Por lo tanto los importes nunca lle-
varán decimales.

175-189. Atxikipen eta konturako sarrera ordainduak. 15
posiziotako eremu numerikoa. Bertan, ”Atxikipenak eta kontu-
rako sarrerak” eremuan islatutako zenbatekoen batura idatziko
da (180tik 188 posiziotara eta 215tik 222 posiziotara), hartzaileen
erregistroei dagokiena, eta ”Erregularizazioaren gakoa” ere-
muan ”S” letra jaso den kasuetan. Ereduaren bidez egiten den
aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenba-
kia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak pezeta-
tan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu kontu-unitate (”Fro-
gagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbate-
koak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezi-
malik eramango.

190-204. Ingresos ejercicios anteriores. Campo numérico de
15 posiciones. Se consignará la suma total de las cantidades
reflejadas en los campos ”Ingresos ejercicios anteriores por
periodificación” (posiciones 223 a 231) correspondientes a los
registros de perceptor en los que se haya consignado en el cam-
po ”Clave de regularización” la letra ”S”. Si el modelo corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el cam-
po ”Número de justificante” comienza por 196), los importes se
consignarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación
en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 176) los importes deben configurarse en céntimos
de euros. Por lo tanto los importes nunca llevarán decimales.

190-204 Aurreko ekitaldietako sarrerak. 15 posiziotako ere-
mu numerikoa. Bertan, ”Periodifikazioa dela-eta, aurreko ekital-
dietako sarrerak ” eremuan islatutako zenbatekoen batura ida-
tziko da (223tik 231 posiziotara), hartzaileen erregistroei dago-
kiena, eta ”Erregularizazioaren gakoa” eremuan ”S” letra jaso
den kasuetan. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

205-219. Regularización. Campo numérico de 15 posicio-
nes. Se consignará la suma total de las cantidades reflejadas en
los campos ”Importe de la regularización” (posiciones 233 a
240) correspondientes a los registros de perceptor, en los que
se haya consignado en el campo ”Clave de regularización” la
letra ”S”. Si el modelo corresponde a una presentación en la
unidad de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante”
comienza por 196), los importes se consignarán en pesetas. Si
se corresponde a una presentación en la unidad de cuenta euro
(el campo ”Número de justificante” comienza por 176), los
importes deben configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto
los importes nunca llevarán decimales.

205-219 Erregularizazioa. 15 posiziotako eremu numerikoa.
Bertan, ”Erregularizazioaren zenbatekoa” eremuan islatutako
zenbatekoen batura idatziko da (233 - 240 posiziotara), hartzai-
leen erregistroei dagokiena, eta ”Erregularizazioaren gakoa”
eremuan ”S” letra jaso den kasuetan. Ereduaren bidez egiten
den aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zen-
bakia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak peze-
tatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu kontu-unitate (”Fro-
gagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbate-
koak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezi-
malik eramango.

220-234. Retenciones e ingresos a cuenta. Campo numérico
de 15 posiciones. Se consignará la suma total de las cantidades

220-234 Atxikipenen eta konturako sarrerak. 15 posiziotako
eremu numerikoa. Bertan, ”Atxikipenak eta konturako sarrerak”
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reflejadas en los campos ”Retenciones e ingresos a cuenta” (po-
siciones 180 a 188 y 215 a 222) correspondientes a los registros
de perceptor, en los que se haya consignado en el campo ”Clave
de regularización” la letra ”T”. Si el modelo corresponde a una
presentación en la unidad de cuenta peseta (el campo ”Número
de justificante” comienza por 196), los importes se consignarán
en pesetas. Si se corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta euro (el campo ”Número de justificante” comienza
por 176), los importes deben configurarse en céntimos de euros.
Por lo tanto los importes nunca llevarán decimales.

eremuan islatutako zenbatekoen batura idatziko da (180tik 188
posiziotara eta 215tik 222 posiziotara), hartzaileen erregistroei
dagokiena, eta ”Erregularizazioaren gakoa” eremuan ”T” letra
jaso den kasuetan. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak
pezeta badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196
zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira.
Aurkezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia”
eremua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan ida-
tziko dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

235-249. Ingresos ejercicios anteriores. Campo numérico de
15 posiciones. Se consignará la suma total de las cantidades
reflejadas en los campos ”Ingresos ejercicios anteriores por
periodificación” (posiciones 223 a 231) correspondientes a los
registros de perceptor, en los que se haya consignado en el cam-
po ”Clave de regularización” la letra ”T”. Si el modelo corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el cam-
po ”Número de justificante” comienza por 196), los importes se
consignarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación
en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 176), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euros. Por lo tanto los importes nunca llevarán deci-
males.

235-249 Aurreko ekitaldietako sarrerak. 15 posiziotako ere-
mu numerikoa. Bertan, ”Periodifikazioa dela-eta, aurreko ekital-
dietako sarrerak ” eremuan islatutako zenbatekoen batura ida-
tziko da (223tik 231 posiziotara), hartzaileen erregistroei dago-
kiena, eta ”Erregularizazioaren gakoa” eremuan ”T” letra jaso
den kasuetan. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones: 220-250. Naturaleza: ---. Descripción de los cam-
pos: Blancos.

Posizioak: 220-250. Izaera: --- Eremuen azalpena: Zuriz.

* Todos los importes serán positivos. * Zenbateko guztiak positiboak izango dira.
* Los campos alfanuméricos que no tengan contenido se

rellenarán a ceros.
* Baliorik eremu numerikoak zeroz beteko dira.

* Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

* Baliorik gabeko eremu alfanumeriko eta alfabetikoak zuriz
beteko dira.

* Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y
rellenos de ceros por la izquierda.

* Eremu numeriko guztiak eskuin aldera jarriko dira, eta
ezkerraldetik zeroak jarriz beteko dira.

* Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a
la izquierda y rellenos de blancos por la derecha, en mayúsculas,
sin caracteres especiales y sin vocales acentuadas, excepto que
se especifique lo contrario en la descripción del campo.

* Eremu alfanumeriko eta alfabetiko guztiak eskuin aldera
jarriko dira, eta eskuinaldetik zuriz beteko dira, letra larriz, karak-
tere berezirik gabe eta bokal azentudunik gabe, eremuaren azal-
penean aurkakoa esaten denean izan ezik.
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C. TIPO DE REGISTRO 2: REGISTRO DE PERCEPTOR. C.- 2 ERREGISTRO MOTA: HARTZAILEAREN ERREGIS-
TROA

(POSICIONES, NATURALEZA Y DESCRIPCION DE LOS
CAMPOS)

(EREMUEN POSIZIOA, IZAERA ETA DESKRIPZIOA)

Posición: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los cam-
pos: Tipo de registro. Constante ”2”.

Posizioa: 1. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: erregis-
tro-mota; konstantea, 2 zenbakia.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo de declaración. Constante ”196”.

Posizioak: 2-4. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: aitor-
pen-eredua; konstantea, 196.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio. Consignar lo contenido en estas mismas
posiciones del registro de tipo 1.

Posizioak: 5-8. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: ekital-
dia; 1 erregistro-motako posizio berean jasotakoa idatziko da.

Posiciones: 9-17. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del declarante. Consignar lo contenido en
estas mismas posiciones del registro tipo 1.

Posizioak: 9-17. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
aitortzailearen IFZ; 1 erregistro-motako posizio berean jasotakoa
idatziko da.

Posiciones:18-26. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del perceptor. Se consignará el N.I.F. del per-
ceptor de acuerdo con las reglas previstas en el Decreto Foral
88/98 de 27 de octubre, por el que se regula la composición y
forma de utilización del N.I.F. (BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava número 124 de 30 de octubre). Si el perceptor
es una persona jurídica o una entidad en régimen de atribución
de rentas (Comunidad de bienes, Sociedad civil, herencia yacen-
te, etc.) se consignará el número de identificación fiscal corres-
pondiente a la misma. Este campo deberá estar ajustado a la
derecha, siendo la última posición el carácter de control y relle-
nando con ceros las posiciones a la izquierda. En el supuesto de
perceptores menores de edad que carezcan de N.I.F., no se cum-
plimentará este campo, sino el campo ”N.I.F del representante
legal” en el que se hará constar el N.I.F. de su representante
legal (padre, madre o tutor).

Posizioak: 18-26. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
hartzailearen IFZ; pertsona fisikoa bada, hartzailearen IFZ jasoko
da, urriaren 27ko 88/98 Foru Dekretuan aurreikusitako arauak
dionaren arabera, zeinak IFZren osaera eta erabilera arautzen
duen (urriaren 30eko 124 zenbakidun ALHAO).Hartzailea pertso-
na juridikoa bada edo errenta-esleipen erregimenean dagoen
entitatea bada (ondasun-erkidegoa, sozietate zibila, jarauspen
banatugabea..), hari dagokion identifikazio fiskaleko zenbakia
idatziko da. Eremu hau eskuinera lerrokatuko da eta azken posi-
zioa kontrolaren karakterea izango da; ezkerreko posizioak zeroz
beteko dira. Hartzaileak IFZ ez duten adin-txikikoak badira, ez da
eremu hau beteko ”ordezkari legalaren IFZ” baizik, eta bertan,
bere ordezkari legalaren IFZ idatziko da (ama, aita edo tutorea).

Posiciones: 27-35. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: N.I.F. del representante legal. Si el perceptor es
menor de edad se consignará en este campo el número de iden-
tificación fiscal de su representante legal (padre, madre o tutor).
En cualquier otro caso el contenido de este campo se rellenará
a espacios.

Posizioak: 27-35. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
ordezkari legalaren IFZ; hartzailea adin txikikoa bada, hemen
bere ordezkari legalaren identifikazio fiskaleko zenbakia idatziko
da (ama, aita edo tutorea). Beste edozein kasutan eremu horren
edukia espazioekin beteko da.

Posiciones: 36-75. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Apellidos y nombre, razón social o denomina-
ción del perceptor.

Posizioak: 36-75. Izaera: alfanumerikoa. Eremuaren azalpe-
na: Hartzailearen izen-deiturak edo izena.

a) Para personas físicas se consignará el primer apellido, un
espacio, el segundo apellido, un espacio y el nombre completo,
necesariamente en este mismo orden. Si el perceptor es menor
de edad, se consignarán en este campo los apellidos y nombre
del menor de edad.

a) Pertsona fisikoa bada, lehen abizena, hutsunea, bigarren
abizena, hutsunea, eta izen osoa jarriko a, derrigorrez ordena
horretan. Hartzailea adin txikikoa bada, eremu honetan adin txi-
kikoaren izen-abizenak idatziko dira.

b) Tratándose de personas jurídicas y entidades en régimen
de atribución de rentas, se consignará la razón social o deno-
minación completa de la entidad, sin anagramas.

b) Pertsona juridikoei edo errenta-esleipen erregimenean
dauden entitateei dagokienean, bere sozietate-izena edo entita-
tearen izen osoa jarriko da, batere anagramarik gabe.

Posiciones: 76-77. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Código provincia. Se consignarán los dos dígitos
numéricos que correspondan a la provincia o, en su caso, ciudad
autónoma del domicilio del perceptor, según la siguiente rela-
ción:

Posizioak: 76-77. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: pro-
bintziako kodea. Hartzailearen helbidearen probintziari edo hiri
autonomoari dagozkion bi digitu numerikoak idatziko dira,
ondorengo zerrendaren arabera:

01 Alava, 02 Albacete, 03 Alicante, 04 Almería, 05 Avila, 06
Badajoz, 07 Illes Balears, 08 Barcelona, 09 Burgos, 10 Cáceres,
11 Cádiz, 12 Castellón, 13 Ciudad Real, 14 Córdoba, 15 A Coruña,
16 Cuenca, 17 Girona, 18 Granada, 19 Guadalajara, 20 Gipuzkoa,
21 Huelva, 22 Huesca, 23 Jaén, 24 León, 25 Lleida, 26 La Rioja,
27 Lugo, 28 Madrid, 29 Málaga, 30 Murcia, 31 Navarra, 32 Ouren-
se, 33 Oviedo, 34 Palencia, 35 Las Palmas, 36 Pontevedra, 37
Salamanca, 38 S.C. Tenerife, 39 Cantabria, 40 Segovia, 41 Sevi-
lla, 42 Soria, 43 Tarragona, 44 Teruel, 45 Toledo, 46 Valencia, 47
Valladolid, 48 Bizkaia, 49 Zamora, 50 Zaragoza.

01 Araba, 02 Albacete, 03 Alicante, 04 Almeria, 05 Avila, 06
Badajoz, 07 Balear uharteak, 08 Bartzelona, 09 Burgos, 10 Cace-
res, 11 Cadiz, 12 Castello, 13 Ciudad Real, 14 Kordoba, 15 Coru-
ña, 16 Cuenca, 17 Girona, 18 Granada, 19 Guadalajara, 20 Gipuz-
koa, 21 Huelva, 22 Huesca, 23 Jaen, 24 Leon, 25 Lleida, 26
Errioxa, 27 Lugo, 28 Madril, 29 Malaga, 30 Murtzia, 31 Nafarroa,
32 Ourense, 33 Oviedo, 34 Palentzia, 35 Las Palmas Tenerifekoa,
36 Pontevedra, 37 Salamanca, 38 Santa Cruz Tenerifekoa, 39
Kantabria, 40 Segovia, 41 Sevilla, 42 Soria, 43 Tarragona, 44
Teruel, 45 Toledo, 46 Valentzia, 47 Valladolid, 48 Bizkaia, 49
Zamora, 50 Zaragoza.

Posición 78-103. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: Nombre vía pública y número de casa. El nombre
de la vía pública irá precedida preferentemente por la descrip-
ción de si es plaza, calle, paseo, etc., y a ser posible se sustituirá
dicha descripción por sus siglas, en las posiciones 78-79, según
las siguientes claves:

Posizioak: 78-103. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: Bide publikoaren izena eta etxearen zenbakia. Bide publikoa-
ren izenaren aurretik bere ezaugarria adieraziko da, plaza den,
kalea, paseoa... eta hala bada deskripzioaren ordez siglak jarriko
dira 78-79 posiziotan, beti ere, ondorengo gakoen arabera:

AL=Alameda, Aldea; AP=Apartamento; AV=Avenida;
BL=Bloque; BO=Barrio; CH=Chalet; CL=Calle; CM=Camino;
CO=Colonia; CR=Carretera; CS=Caserío; CT=Cuesta; ED=Edifi-
cio; GL=Glorieta; GR=Grupo; LU=Lugar; ME=Mercado; MU=Mu-

AL= Zumardia, herrixka; AP= apartamentua; AV=Hiribidea;
BL=blokea; BO= auzoa; CH= txaleta; CL=kalea; CM=Bidea; CO=
kolonia; CR= errepidea; CS= baserria; CT=aldapa; ED= eraikina;
GL= glorieta; GR= taldea; LU= lekua; ME= merkatua; MU= uda-
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nicipio; MZ=Manzana; PB=Poblado; PG=Polígono; PJ=Pasaje;
PQ=Parque; PZ=Plaza; PR=Prolongación; PS=Paseo; RB=Ram-
bla; RD=Ronda; TR=Travesía; UR=Urbanización.

lerria; MZ= etxadia; PB= Herrixka; PG= poligonoa; PJ= pasajea;
PQ= parkea; PZ= plaza; PR= luzapena; PS= paseoa; RB= etorbi-
dea; RD= ingurabidea; TR= Ibilbidea; UR= urbanizazioa.

Si no cupiese completo el nombre, no grabar artículos, pre-
posiciones ni conjunciones y poner en abreviatura los títulos
(vgr. cd=Conde). Los demás casos se abreviarán utilizando las
siglas de uso general. Asimismo se consignará el número de
casa o punto kilométrico.

Ez bada izen osoa sartzen, ez grabatu artikulu edo konjun-
tziorik eta tituluen laburdurak erabili. Gainerako kasuetan erabi-
lera orokorreko siglak erabiliko dira. Eran berean, etxearen zen-
bakia edo puntu kilometrikoa idatziko dira.

Posiciones 104-123. Naturaleza: Alfabético. Descripción de
los campos: Nombre del municipio. Consignar las 20 primeras
posiciones.

Posizioak: 104-123. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena:
udalaren izena. Lehen 20 posizioak idatziko dira.

Posición: 124. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Clave de alta. Se consignará una de las claves siguien-
tes:

Posizioa: 124. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: Alta-
ren gakoa. Ondorengo gako hauetako bat idatziko da:

Clave 0. Descripción: Cuenta antigua. O gakoa. Azalpena: lehengo kontua.
Clave 1. Descripción: Cuenta de alta en el ejercicio de la

declaración.
1 gakoa. Azalpena: Aitorpenaren ekitaldiko altako kontua..

Clave 2. Descripción: Cuenta cancelada en el ejercicio de la
declaración.

2 gakoa. Azalpena. Aitorpenaren ekitaldian ezeztatutako
kontua.

Posición: 125. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Clave de percepción. Se consignará una de las siguien-
tes claves:

Posizioa: 125 Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: Ordain-
keta-gakoa. Ondorengo gako hauetako bat idatziko da:

Clave C. Descripción: Cónyuge que carece de N.I.F., en el
caso de cuenta en que sean solamente titulares ambos cón-
yuges.

C gakoa. Azalpena: IFZrik ez duen ezkontidea, kontuaren
titularrak bakarrik bi ezkontideak badira.

Clave T. Descripción: Titular. T gakoa. Azalpena: titularra.
Clave U. Descripción: Usufructuario. U gakoa. Azalpena: usufruktuarioa.
Posiciones 126-128. Naturaleza: Numérico. Descripción de

los campos: Número de perceptores de la cuenta. Número total
de registros declarados de la cuenta.

Posizioak: 126-128. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
kontuaren hartzaile-kopurua. Kontuaren erregistro aitortuak
guztira.

Posición: 129. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Tipo de cuenta. Se consignará una de las siguientes
claves:

Posizioa: 129. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: kon-
tu-mota. Ondorengo gako hauetako bat idatziko da:

Clave 1. Descripción: Cuentas corrientes. 1 Gakoa. Azalpena: kontu korronteak.
Clave 2. Descripción: Cuentas de Ahorro. 2 Gakoa. Azalpena: aurrezki kontua.
Clave 3. Descripción: Imposiciones a plazo. 3 Gakoa. Azalpena: eperako ezarpenak.
Clave 4. Descripción: Cuentas financieras. 4 Gakoa. Azalpena: kontu finantzarioak.
Clave 5. Descripción: Cuentas de crédito. 5 Gakoa. Azalpena: kreditu-kontuak.
Posición: 130. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los

campos: Clave tipo de código. En función de la identificación de
la cuenta se consignará una de las siguientes claves:

Posizioa: 130. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: kodea-
ren gako-tipoa. Kontuaren identifikazioaren arabera ondorengo
gako hauetako bat idatziko da:

Clave C. Descripción: Identificación de la cuenta con el Códi-
go Cuenta Cliente (C.C.C.)

C gakoa: Azalpena: kontuaren identifikazioa Bezero Kontua-
ren Kodearekin. (BKK)

Clave O. Descripción: Otra identificación. O gakoa. Azalpena: beste identifikazio bat.
Posiciones: 131-150. Naturaleza: Numérico. Descripción:

Código Cuenta Cliente (C.C.C.). Su estructura se descompone de
la siguiente forma:

Posizioak: 131-150. Izaera: numerikoa. Azalpena: Bezero
Kontuaren Kodea (BKK). Bere egitura honela deskonposatzen
da:

Posiciones: 131-134. Descripción: Código de Entidad. Posizioak: 131-134. Azalpena: entitatearen kodea.
Posiciones: 135-138. Descripción: Código de Sucursal. Posizioak: 135-138. Azalpena: sukurtsaleko kodea.
Posiciones: 139-140. Descripción: Dígitos de control. Posizioak: 139-140. Azalpena: kontrol-digituak.
Posiciones: 141-150. Descripción: Número de cuenta. Posizioak: 141-150: kontuaren zenbakia.
Posiciones: 151-160. Naturaleza: Numérico. Descripción de

los campos: Importe percepciones dinerarias. Importe íntegro
exigible en pesetas o su contravalor, en los casos de cuentas en
divisas, sin signo y sin céntimos. Asimismo, cuando existen
múltiples perceptores asociados a la cuenta se consignará, en
cada uno, el importe íntegro imputable a cada uno de ellos en
función de su participación. En los supuestos de que existan
varias imposiciones y/o renovaciones asociadas a una cuenta,
se acumularán los rendimientos y las retenciones en un solo
registro o los que correspondan según el número de percepto-
res. Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 196), los importes se consignarán en pesetas. Si se corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” del registro de declarante, tipo 1,
comienza por 176), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euro. Por lo tanto, los importes nunca llevarán deci-
males.

Posizioak: 151-160. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Diru-ordainketen zenbatekoa. Pezetatan eska daitekeen zenbate-
ko osoa edo bere balioa, dibisa-kontuen kasuan; zeinurik eta
zentimorik gabe. Era berean, hartzaile asko dagoenean kontu
bati loturik, bakoitzean bakoitzari bere partaidetzaren arabera
dagokion zenbateko egosgarri osoa idatziko da. Kontu bati lotu-
rik hainbat ezarpen edota berritze dauden balizkoetan, berriz,
etekin eta atxikipenak metatu egingo dira erregistro bakar
batean edo dagozkionetan hartzaile-kopuruaren arabera. Ere-
duaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta badu kontu-unita-
tetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zenbakiarekin hasten
da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa
badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakia-
rekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko dira. Beraz, zen-
batekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones 161-169. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe no integrable de las percepciones dinera-

Posizioak 161-169. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
diru-ordainketen zenbateko ez integragarria. Eremu hau betetze-
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rias. Se consignará el importe no integrable en el Impuesto
sobre la Renta de las Personas Físicas, de acuerdo con lo dis-
puesto en el artículo 38-2 de la Norma Foral 35/98, siempre que
el perceptor tenga la condición de contribuyente por el citado
impuesto; en los demás supuestos se configurará a ceros. Si el
modelo corresponde a una presentación en la unidad de cuenta
peseta (el campo ”Número de justificante” comienza por 196),
los importes se consignarán en pesetas. Si se corresponde a una
presentación en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número
de justificante” del registro de declarante, tipo 1, comienza por
176), los importes deben configurarse en céntimos de euro. Por
lo tanto, los importes nunca llevarán decimales.

ko, etekinen hartzaileak Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko
Zergaren zergadun izan behar du, eta hala bada, bertan, Pertso-
na Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko 35/98 Foru
Arauaren 38-2 artikuluan jasotako zenbateko ez integragarria
idatziko da. Gainerako kasuetan, zeroz konfiguratuko da. Ere-
duaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta badu kontu-unita-
tetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zenbakiarekin hasten
da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa
badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakia-
rekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko dira. Beraz, zen-
batekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones: 170-179. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Base de la retención. Se consignará el resultado de
restar de la cuantía consignada en el campo Importe percepcio-
nes dinerarias, la cuantía consignada en el campo Importe no
integrable de las percepciones dinerarias. En el supuesto de que
la cuantía consignada en este último campo sea cero o cuando
el perceptor sea un sujeto pasivo del Impuesto sobre Socieda-
des o un contribuyente por el Impuesto sobre la Renta de no
Residentes (establecimiento permanente), la cuantía del campo
Importe percepciones dinerarias debe ser igual a la cuantía del
campo Base de retención. Si el modelo corresponde a una pre-
sentación en la unidad de cuenta peseta (el campo ”Número de
justificante” comienza por 196), los importes se consignarán en
pesetas. Si se corresponde a una presentación en la unidad de
cuenta euro (el campo ”Número de justificante” del registro de
declarante, tipo 1, comienza por 176), los importes deben con-
figurarse en céntimos de euro. Por lo tanto, los importes nunca
llevarán decimales.

Posizioak: 170-179. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
atxikipenaren oinarria. Diru-ordainketen Zenbatekoa eremuan
jarritako zenbateko hartu, eta Diru-ordainketen Zenbateko Ez
Integragarria eremuko zenbatekoa kenduko zaio. Eremu hone-
tan emaitza jarriko da. Bigarren eremuan idatzitako zenbatekoa
zero bada edo hartzailea Sozietateen gaineko Zergaren zerga-
dun edo Ez Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren zergadun
bada (establezimendu iraunkorra), Diru-ordainketen Zenbate-
koa eremuko kopuruak Atxikipenaren oinarria bezalakoa izan
beharko du. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones 180-188. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Retención. Se consignará la cantidad efectivamente
retenida. En el caso de múltiples perceptores, se consignará en
cada uno de ellos, el importe efectivamente retenido en función
de su participación. Si el modelo corresponde a una presenta-
ción en la unidad de cuenta peseta (el campo ”Número de jus-
tificante” comienza por 196), los importes se consignarán en
pesetas. Si se corresponde a una presentación en la unidad de
cuenta euro (el campo ”Número de justificante” del registro de
declarante, tipo 1, comienza por 176), los importes deben con-
figurarse en céntimos de euro. Por lo tanto, los importes nunca
llevarán decimales.

Posizioak: 180-188. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
atxikipena. Atxikitako zenbatekoa idatziko da. Hartzaile asko
badago, bakoitzean, bere partaidetzaren araberako zenbatekoa
idatziko da. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones: 189-197. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Retribuciones en especie. Se consignará la valora-
ción resultante de la retribución en especie satisfecha. Asimis-
mo, cuando existen múltiples perceptores asociados a la cuenta
se consignará, en cada uno, la retribución imputable a cada uno
de ellos en función de su participación. Si el modelo correspon-
de a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el campo
”Número de justificante” comienza por 196), los importes se
consignarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación
en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
del registro de declarante, tipo 1, comienza por 176), los impor-
tes deben configurarse en céntimos de euro. Por lo tanto, los
importes nunca llevarán decimales. Se consignará a ceros en las
cuentas sin retribuciones en especie.

Posizioak: 189-197. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
gauzazko ordainsariak. Ordaindutako gauzazko ordainsariaren
emaitza idatziko da bertan. Era berean, kontura loturik hartzaile
asko dagoenean, bakoitzean, bakoitzari bere partaidetzaren ara-
bera egotz dakiokeen ordainsaria idatziko da. Ereduaren bidez
egiten den aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat (”Froga-
giri-zenbakia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da), zenbate-
koak pezetatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu kontu-u-
nitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin hasten
da), zenbatekoak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbatekoek ez
dute inoiz dezimalik eramango. Zeroak jarriko dira gauzazko
ordainsaririk ez duten kontuetan.

Posiciones: 198-205. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe no integrable de las retribuciones en espe-
cie. Se consignará el importe no integrable en el Impuesto sobre
la Renta de las Personas Físicas, de acuerdo con lo dispuesto en
el artículo 38-2 de la Norma Foral 35/98, siempre que el percep-
tor tenga la condición de contribuyente por el citado impuesto;
en los demás supuestos se configurará a ceros. Si el modelo
corresponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta
(el campo ”Número de justificante” comienza por 196), los
importes se consignarán en pesetas. Si se corresponde a una
presentación en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número
de justificante” del registro de declarante, tipo 1, comienza por
176), los importes deben configurarse en céntimos de euro. Por
lo tanto, los importes nunca llevarán decimales.

Posizioak: 198-205. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
gauzazko ordainsarien zenbateko ez integragarria. Eremu hau
betetzeko, etekinen hartzaileak Pertsona Fisikoen Errentaren
gaineko Zergaren zergadun izan behar du, eta hala bada, bertan,
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko 35/98
Foru Arauaren 38-2 artikuluan jasotako zenbateko ez integra-
garria idatziko da. Gainerako kasuetan, zeroz konfiguratuko da.
Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta badu kontu-u-
nitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zenbakiarekin has-
ten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa
badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakia-
rekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko dira. Beraz, zen-
batekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones 206-214. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Base del ingreso a cuenta. Se consignará el resul-
tado de restar de la cuantía consignada en el campo Retribucio-
nes en especie, la cuantía consignada en el campo Importe no
integrable de las retribuciones en especie. En el supuesto de que

Posizioak: 206-214. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
Konturako sarreraren oinarria. Gauzazko ordainsaria eremuan
jarritako zenbateko hartu, eta Gauzazko Oordainsarien Zenbate-
ko Ez Integragarria eremuko zenbatekoa kenduko zaio. Eremu
honetan emaitza jarriko da. Bigarren eremuan idatzitako zenba-
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la cuantía consignada en este último campo sea cero o cuando
el perceptor sea un sujeto pasivo del Impuesto sobre Socieda-
des o un contribuyente por el Impuesto Sobre la Renta de no
Residentes (establecimiento permanente), la cuantía del campo
retribuciones en especie debe ser igual a la cuantía del campo
Base del ingreso a cuenta. Si el modelo corresponde a una pre-
sentación en la unidad de cuenta peseta (el campo ”Número de
justificante” comienza por 196), los importes se consignarán en
pesetas. Si se corresponde a una presentación en la unidad de
cuenta euro (el campo ”Número de justificante” del registro de
declarante, tipo 1, comienza por 176), los importes deben con-
figurarse en céntimos de euro. Por lo tanto, los importes nunca
llevarán decimales.

tekoa zero bada edo hartzailea Sozietateen gaineko Zergaren
zergadun edo Ez Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren zerga-
dun bada (establezimendu iraunkorra), Gauzazko Ordainsariak
eremuko kopuruak Konturako Sarreren Oinarria bezalakoa izan
beharko du. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta
badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zen-
bakiarekin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aur-
kezpenak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” ere-
mua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko
dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango.

Posiciones: 215-222. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Ingreso a cuenta. Se consignará el ingreso a cuenta
realizado por las retribuciones en especie satisfechas. En el caso
de múltiples perceptores, se consignará en cada uno de ellos,
el ingreso efectivamente realizado en función de su participa-
ción. Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 196), los importes se consignarán en pesetas. Si se corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” del registro de declarante, tipo 1,
comienza por 176), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euro. Por lo tanto, los importes nunca llevarán decima-
les. Se consignará a ceros en las cuentas sin retribuciones en
especie.

Posizioak: 215-222. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
konturako sarrerak. Gauzazko ordainsariengatik egindako kon-
turako sarrera idatziko da bertan. Kontura loturik hartzaile asko
dagoenean, bakoitzean, bakoitzari bere partaidetzaren arabera
egindako ordainketak idatziko dira. Ereduaren bidez egiten den
aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenba-
kia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak pezeta-
tan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu kontu-unitate (”Fro-
gagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin hasten da), zenbate-
koak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezi-
malik eramango. Zeroak jarriko dira gauzazko ordainsaririk ez
duten kontuetan.

Posiciones 223-231. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Ingresos de ejercicios anteriores por periodifica-
ción. En el supuesto de rendimientos del capital mobiliario que
por ser su frecuencia de liquidación superior a 12 meses se
hubiera realizado ingresos a cuenta en ejercicios anteriores a
1999, deberán consignarse la totalidad de los citados ingresos
a cuenta realizados en los ejercicios mencionados, que deban
ser objeto de regularización prevista en el apartado 7 de la dis-
posición transitoria única del Decreto Foral 6/99 de 26 de enero,
al haberse practicado en el ejercicio correspondiente al resumen
anual la retención definitiva. En el caso de múltiples percepto-
res, se consignará en cada uno de ellos, el importe efectivamen-
te retenido en función de su participación. Si el modelo corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el cam-
po ”Número de justificante” comienza por 196), los importes se
consignarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación
en la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
del registro de declarante, tipo 1, comienza por 176), los impor-
tes deben configurarse en céntimos de euro. Por lo tanto, los
importes nunca llevarán decimales. Se consignará a ceros si se
ha consignado una N en el campo Clave de regularización.

Posizioak: 223-231. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
periodifikazioa dela-eta, aurreko ekitaldietako sarrerak. Kapital
higigarriaren etekinen balizkoetan, 12 hilabeteko likidatze-aldia
baino luzeagoa izateagatik, 1999 urtea baino lehenagoko ekital-
dietan konturako sarrerak egin badira, orduan aipatu ekitaldie-
tan egindako konturako sarrera guztiak idatzi beharko dira, ale-
gia, urtarrilaren 26ko 6/99 Foru Dekretuaren Xedapen Iragankor
Bakarraren 7 atalean jasotako erregularizazioaren helburu dire-
nak, urteko laburpenari dagokion ekitaldian behin-betiko atxiki-
pena egiteagatik. Hartzaile asko dauden kasuan, bakoitzean,
bakoitzari bere partaidetzaren arabera egin zaion atxikipena ida-
tziko zaio. Ereduaren bidez egiten den aurkezpenak pezeta badu
kontu-unitatetzat (”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zenbakiare-
kin hasten da), zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aurkezpe-
nak euroa badu kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176
zenbakiarekin hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko dira.
Beraz, zenbatekoek ez dute inoiz dezimalik eramango. Zeroak
jarriko dira erregularizazio-gakoa eremuan N bat jarri bada.

Posición: 232. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Clave de regularización. En función de que los rendi-
mientos del capital mobiliario hayan sido o no objeto de la regu-
larización prevista en el apartado 7 de la disposición transitoria
única del Decreto Foral 6/99 de 26 de enero y, en este caso, en
función del resultado final de la regularización, se consignará
una de las siguientes claves:

Posizioa 232. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: erregu-
larizazio-gakoa. Kapital higigarrien etekinak urtarrilaren 26ko
6/99 Foru Dekretuaren Xedapen Iragankor Bakarraren 7 atalean
jasotako erregularizazioaren helburu diren edo ez kontuan har-
tuz, eta kasu honetan, erregularizazioaren azken emaitzaren ara-
bera, ondorengo gako hauetako bat idatziko da.

Clave N. No han sido objeto de regularización. N gakoa. Ez da erregularizatu.
Clave S. Han sido objeto de la regularización y los ingresos

a cuenta realizados en ejercicios anteriores a 1999 son inferiores
al importe de las retenciones definitivas, resultando de esta
manera una cantidad a ingresar.

S gakoa. Erregularizatu da eta 1999 ekitaldia baino lehen
egindako konturako sarrerak behin-betiko atxikipenen zenbate-
ko baino txikiagoak dira, ondorioz, kopuru bat ordaindu beharko
delarik.

Clave T. Han sido objeto de la regularización y los ingresos
a cuenta realizados en ejercicios anteriores a 1999 son superio-
res al importe de las retenciones definitivas, sin que resulte de
esta manera una cantidad a ingresar.

T gakoa. Erregularizatu da eta 1999 ekitaldia baino lehen
egindako konturako sarrerak behin-betiko atxikipenen zenbate-
ko baino handiagoak dira, ondorioz, ez delarik kopururik ordain-
du behar.

Posiciones 233-240. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe de la regularización. Se consignará el
importe total de la regularización practicada en el período objeto
de declaración al amparo de lo dispuesto en el apartado 7 de
la Disposición transitoria única del Decreto Foral 6/99 de 26 de
enero. El importe a consignar en este campo será el resultado
de restar de las retenciones definitivas el importe de los ingre-
sos a cuenta realizados en ejercicios anteriores a 1999 que
correspondan a aquellas, siempre que dicha diferencia tenga
signo positivo. En el caso de múltiples perceptores, se consig-
nará en cada uno de ellos, el importe efectivamente retenido en

Posizioak 233-240. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
erregularizazioaren zenbatekoa. Urtarrilaren 26ko 6/99 Foru
Dekretuaren Xedapen Iragankor Bakarraren 7 atalean jasotakoa
jarraituz, aitorpenaren helburu den zergaldian egindako erregu-
larizazioaren zenbateko osoa idatziko da. Eremu honetan idatzi-
ko den zenbatekoa behin-betiko atxikipenei, horiei dagozkien
1999 baino lehenagoko konturako sarrerak kendu ondoren lor-
tutakoa izango da, baldin eta diferentziak ikur positiboa badu.
Hartzaile asko dauden kasuan, bakoitzean, bakoitzari bere par-
taidetzaren arabera egin zaion atxikipena idatziko zaio. Eredua-
ren bidez egiten den aurkezpenak pezeta badu kontu-unitatetzat
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función de su participación. Si el modelo corresponde a una pre-
sentación en la unidad de cuenta peseta (el campo ”Número de
justificante” comienza por 196), los importes se consignarán en
pesetas. Si se corresponde a una presentación en la unidad de
cuenta euro (el campo ”Número de justificante” del registro de
declarante, tipo 1, comienza por 176) los importes deben con-
figurarse en céntimos de euro. Por lo tanto los importes, los
importes nunca llevarán decimales. Se consignará a ceros,
excepto en los supuestos que en el campo Clave de regulariza-
ción, se haya consignado una S.

(”Frogagiri-zenbakia” eremua 196 zenbakiarekin hasten da),
zenbatekoak pezetatan idatziko dira. Aurkezpenak euroa badu
kontu-unitate (”Frogagiri-zenbakia” eremua 176 zenbakiarekin
hasten da), zenbatekoak eurotan idatziko dira. Beraz, zenbate-
koek ez dute inoiz dezimalik eramango. Zeroak jarriko dira, erre-
gularizazio-gakoa eremuan S bat idatzi den kasuetan izan ezik.

Posiciones: 241-245. Naturaleza: Numérico. Descripción:
Porcentaje de participación. Se consignará el porcentaje de par-
ticipación en el rendimiento que corresponda a cada perceptor
respecto de cada cuenta declarada. Se subdivide en dos cam-
pos:

Posizioak: 241-245. Izaera: numerikoa. Azalpena: partaide-
tza-portzentaia. Partaidetza-portzentaia idatziko da hartzaile
bakoitzari aitortutako kontua dela-eta dagokiona. Bi eremutan
banatzen da:

241-243. Figurará la parte entera del porcentaje (si no tiene,
configurar a ceros).

241-243. Portzentaiaren parte osoa idatziko da (ez badu,
zeroz bete)

244-245. Figurará la parte entera del porcentaje (si no tiene,
configurar a ceros).

244-245. Portzentaiaren parte osoa idatziko da (ez badu,
zeroz bete)

Posiciones: 246-250. Naturaleza: ---. Descripción de los cam-
pos: Blancos.

Posizioak: 246-250. Izaera: ---. Eremuen azalpena: Zuriz.

ANUNCIOS IRAGARPENAK

DEPARTAMENTO DE OBRAS PUBLICAS Y URBANISMO

8.458
Notificaciones

Habiéndose intentado la notificación de reclamación de
indemnización por daños, correspondiente a los expedientes
indicados en relación que sigue y, no habiendo sido posible rea-
lizarla según lo previsto en artículo 59.4 de la vigente Ley
30/1992 de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas
y del Procedimiento Administrativo Común, es por lo que se
hace público el presente anuncio, de conformidad con lo dis-
puesto en referido artículo y texto legal.

Expediente número: 99/170
Providencia: 6-10-99
Titular: Martin Oyarbide Antia
Domicilio: Avda. de Navarra, 31 3º
Ciudad: 20200-Beasain-Gipuzkoa
Concepto: Ocasionar daños en elementos de la carretera: desperfectos en
barrera de seguridad
Lugar y fecha: N-1 -15-05-99
Vehículo: NA-6412-AM
Importe daños: 389.860 pesetas.

Expediente número: 99/181
Providencia: 6-10-99
Titular: Maria Pilar García Perea
Domicilio: Aldave, 1 - 2º Dcha.
Ciudad: 01012-Vitoria-Gasteiz
Concepto: Ocasionar daños en elementos de la carretera. Deperfectos en
barrera de seguridad.
Lugar y fecha: N-1 -)24-05-99
Vehículo: VI-8678-U
Importe daños: 78.404 pesetas.

Expediente número: 99/187
Providencia: 6-10-99
Titular: Roberto Cabrero Del Real
Domicilio: Toboso, 32
Ciudad: 28019 -Madrid-
Concepto: Ocasionar daños en elementos de la carretera: Desperfectos en
barrera de seguridad
Lugar y fecha: N-1 -02-06-99
Vehículo: M-6801-TF
Importe daños: 77.294 pesetas.

Expediente número: 99/191
Providencia: 6-10-99
Titular: Raúl Riocerezo Gonzalez
Domicilio: Cristóbal Andino, 7
Ciudad: 09002-Burgos
Concepto: Ocasionar daños en elementos de la carretera: Desperfectos en
barrera de seguridad

HERRILAN ETA HIRIGINTZA SAILA

8.458
Jakinarazpenak

Ondoko zerrendan aipatzen diren kalteordainen erreklama-
zioak, kalteak eragiteagatik, jakinarazten saiatu ondoren eta
Herri Administrazioen Lege Jaurbideari eta Guztientzako Admi-
nistrazio Jardunbideari buruzko 30/1992 Legeak, indarrean
dagoena, 59.4 artikuluan xedatutakoaren arabera jakinarazi ezin
izan denez, iragarpen hau argitara ematen da, beti ere aipatu-
tako artikuluan eta legean xedatutakoa betez.

Espedientearen zenbakia: 99/170
Probidentzia: 6-10-99
Jabea: Martin Oyarbide Antia
Helbidea: Nafarroako etorbidea, 31 3.a
Hiria: 20200-Beasain-Gipuzkoa
Kontzeptua: Errepideko elementuetan kalteak eragitea : ziurtasun langa hon-
datzea
Lekua eta data: N-1 -99-05-15.
Ibilgailua: NA-6412-AM
Kalteen zenbatekoa: 389.860 pezeta.

Espedientearen zenbakia: 99/181
Probidentzia: 6-10-99
Jabea: Maria Pilar García Perea
Helbidea: Aldabe, 1 - 2.a esk..
Hiria: 01012-Vitoria/Gasteiz
Kontzeptua: Errepideko elementuetan kalteak eragitea. Ziurtasun langa hon-
datzea.
Lekua eta data: N-1 -99-05-24.
Ibilgailua: VI-8678-U
Kalteen zenbatekoa: 78.404 pezeta.

Espedientearen zenbakia: 99/187
Probidentzia: 6-10-99
Jabea: Roberto Cabrero Del Real
Helbidea: Toboso, 32
Hiria: 28019 -Madrid
Kontzeptua: Errepideko elementuetan kalteak eragitea: Ziurtasun langa hon-
datzea.
Lekua eta data: N-1 -99-06-02.
Ibilgailua: M-6801-TF
Kalteen zenbatekoa: 77.294 pezeta.

Espedientearen zenbakia: 99/191
Probidentzia: 6-10-99
Jabea: Raúl Riocerezo González
Helbidea: Cristóbal Andino, 7
Hiria: 09002-Burgos
Kontzeptua: Errepideko elementuetan kalteak eragitea: Ziurtasun langa hon-
datzea.


